
## Глава 11: Четвертый вопрос— Кто опрокинул Гарпа во время Войны на высшем уровне и
спас Эйса? — прозвучал вопрос, заставляя пиратов Белоуса задуматься. Перед ними лежал
тест с четырьмя вариантами ответа:А. Клоун Багги, бывший стажер Роджера Пирата.Б. Семь
морских военачальников, сэр Крокодил.В. Обезьяна Д. Луффи, капитан пиратской группы
"Соломенная шляпа".Г. Маршал пиратов Белоус — D — Учитель.Время неумолимо тикало,
отмеряя каждую секунду. Радость от спасения Эйса, означавшая провал коварного плана
Сенгоку, быстро сменилась растерянностью. Два из первых трех вариантов были неизвестны
пиратам, а Крокодил, хоть и носил гордое звание одного из Семи Морских Военачальников,
был лишь тенью своего прошлого. Разве этот человек, потерпевший поражение от отца Эйса,
мог спасти его? Лишь последний вариант, Тич, их верный брат, внушал доверие.— Думаю, это
Д. Кроме Тича, никто не мог этого сделать, — прошептал один из пиратов. — Невероятно, Тич,
ты смог одним ударом опрокинуть Гарпа! Ты так долго скрывал свою истинную силу, что мы
даже не подозревали о твоем потенциале! Неожиданно, кто-то из пиратов бросил на Тича
задумчивый взгляд, на его лице играла загадочная улыбка. Тич, в свою очередь, был озадачен,
разглядывая варианты ответа. Он скрывал свою силу, чтобы не привлекать лишнего внимания,
но мог ли он действительно одним ударом одолеть Гарпа? В глубине души он сомневался, ведь
Гарп был силен, и не так просто было его победить. — Нет, нет, совсем нет, разве вы до сих пор
не знаете мою силу? — с легкой усмешкой произнес Тич, почесывая затылок. — Если бы я был
на месте преступления, я бы обязательно спас Эйса. В конце концов, мы братья! Но я
опрокинул Гарпа ударом кулака? Может быть... может быть, Гарпа сбила с ног волна?Все
пираты Белоуса безоговорочно верили Тичу, ведь он был частью их семьи уже десятилетия.
Они знали, что за его улыбкой скрывается острый ум и хитрость, которые позволяли ему
хранить свои тайны годами. Марко, глядя на Эйса, задал ему вопрос:— Эйс, как ты думаешь,
какой ответ?В это же время, в штабе морского флота, Гарп, услышав слова Тича, был
ошеломлен. Чтобы спасти своего внука, он откровенно спустил воду, но, будучи морским
пехотинцем, он не мог не чувствовать вины за такое предательство. Он задавался вопросом,
кто же смог так мощно его ударить, но не ожидал, что Тич прямо укажет на его хитрость.
Теперь он был в замешательстве. Как ему быть? Выпустить воду? Может быть, да, но он не был
уверен. С одной стороны, он был морским пехотинцем, с другой — дедушкой Эйса. Как он мог
смотреть, как его внук погибает? Глядя на варианты ответа, Гарп размышлял: Учиха, слабый,
не мог его одолеть. Багги, бывший стажер Роджера, клоун, был не в счет. Но другой стажер,
рыжеволосый, из знаменитых Четырех Императоров Нового Мира, был опасен. Если Багги так
же силен, как и рыжеволосый, то он мог бы победить Гарпа. Но пока это лишь догадки.
Крокодил не обладал такой силой, а Луффи, стремившийся свергнуть его через сто лет, был
слишком молод. Значит, либо Багги действительно сбил его с ног, либо он действительно
отпустил Эйса. Сенгоку, размышляя над этой дилеммой, понимал, что Гарп, герой морского
флота, должен сохранить свое лицо. — Иди и проверь, кто этот Клоун Багги, — скомандовал
Сенгоку, решая спасти репутацию морского пехотинца.В этот момент, Бренди, словно
очнувшись от сна, произнес:— Маршал Сенгоку, кажется, я знаю этого Клоуна Багги.Сенгоку,
повернув голову к Бренди, спросил:— Кто он?Бренди, смущенно поправляя солнцезащитные
очки, ответил:— Клоун Багги — пират из Ист Блю. Некоторое время назад, в Оранжевом городе
Ист Блю, произошло что-то... Я помню, что его награда, кажется, 15 миллионов Бейли.15
миллионов Бейли? Так мало? Но все задумались, почему этот человек, сошедший с корабля
Роджера Пирата, был так слаб? Ведь другой, сошедший с того же корабля, стал одним из
Четырех Императоров. Победить Гарпа, должно быть, разумно.Сенгоку, услышав слова Бренди,
попытался вспомнить этот инцидент, но его память была переполнена событиями Гранд Лайн,
и он не мог вспомнить какого-то мелкого воришку из Ист Блю.— Продолжай, что еще? —
кивнул Сенгоку.— Хм... Я слышал, что некоторое время назад их победили пираты Соломенной
шляпы, а теперь они пропали, — добавил Бренди.
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